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Versie: 1.0.5

1 DOEL EN TOEPASSINGSGEBIED

Deze instructie geldt voor de export van samengestelde producten naar Noord-Macedonié. De instructie
beschrijft de voorwaarden die worden gesteld aan de invoer in Noord-Macedonié&, de controles die
hiervoor door de NVWA moeten worden uitgevoerd, en de gegevens die het bedrijfsleven moet
aanleveren aan de NVWA.

Over de certificeringseisen die gelden voor de export van samengestelde producten naar Noord-
Macedonié zijn officiéle bilaterale afspraken gemaakt. Deze afspraken zijn bindend, van deze afspraken
kan dus niet worden afgeweken.

2 WETTELIJKE BASIS

2.1 EU-regelgeving

. Verordening (EG) nr. 178/2002
o Verordening (EG) nr. 852/2004
o Verordening (EG) nr. 853/2004
o Verordening (EG) nr. 854/2004

2.2 Nationale wetgeving
o Gezondheid- en welzijnswet voor dieren, artikel 79
o

Wet dieren
2.3 Overige
o Bilaterale afspraken tussen Noord-Macedonié en Nederland.

3 DEFINITIES

n.v.t.

4 WERKWIJZE

De export van samengestelde producten naar Noord-Macedonié is toegestaan.

Algemeen voor het invullen in e-CertNL:
Origine product = het land waar de laatste handeling aan het te exporteren samengestelde product heeft
plaatsgevonden. Dit moet Nederland zijn.
Origine grondstof = het land waar de grondstof, waar het samengestelde product uit is samengesteld,
vandaan komt.
Op orderregel dienen additionele erkenningen ingevuld worden. Het gaat dan om:
- 'CVA vleesproductenbedrijf' : vul hier de producent in van de gebruikte vleesgrondstof;
- 'CVA productiebedrijf verwerkte visserijproducten': vul hier de producent in van de gebruikte
visgrondstof.
Bij “"Nature of commodity(7)” moet afhankelijk van de samenstelling van het product ingevuld worden:
A: ‘meat product’, treated stomachs’, ‘bladders’ of ‘intestines’
B: ‘dairy products’
C: ‘aquaculture’ of ‘wild origin’
D: het percentage van het eiproduct.

Er kunnen meerdere producten op een certificaat maar alleen als het om gelijksoortige producten waar-
van de zuivel en/of ei-ingrediénten dezelfde behandelingen hebben ondergaan.

e Certificaat: zie bijlage

Export tijdelijk niet mogelijk.

Voor export van samengestelde producten naar Noord-Macedonié is een certificaat beschikbaar. Echter
Noord-Macedonié heeft onlangs in al haar certificaten wijzigingen aangebracht die verwerkt moeten
worden in zowel de instructies als in e-CertNL.

Er is voor gekozen om eerst die certificaten aan te passen waarmee regelmatig export plaatsvindt en op
termijn de overige certificaten. Per 1 september 2019 worden de niet-aangepaste certificaten door
Noord-Macedonié niet meer geaccepteerd.

Heeft u belangstelling om de in deze instructie genoemde producten te gaan exporteren dan moet u dat
kenbaar maken via export@nvwa.nl . Houdt u rekening met een verwerkingstijd van zeker 6 weken.
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Toelichting bij het certificaat:

Verklaring 1:
Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van EU- en nationale regelgeving.

Verklaring 2:

Bij deze verklaring moet worden aangegeven uit welke producten het samengestelde product bestaat. De
onderstaande keuzes zijn mogelijk:

2A: meat products, treated stomachs, bladders and intestines en/of

2B: processed dairy products en/of

2C: processed fishery products en/of

2D: processed egg products

2A: meat products, treated stomachs, bladders and intestines

Bij deze verklaring moet in de tabel de diersoort, de behandeling en het land van origine van de
grondstof waar het samengestelde product uit is samengesteld worden ingevuld.

BEDOELDE BEHANDELINGEN

Niet-specifieke behandeling

A = Voor vleesproducten en behandelde magen, blazen en darmen wordt geen op veterinairrechtelijke
gronden gebaseerde minimumeis vastgesteld ten aanzien van temperatuur of andere behandeling. Het
vlees van de vleesproducten en behandelde magen, blazen en darmen moet wel een zodanige
behandeling hebben ondergaan dat, wanneer het wordt doorgesneden, het snijvlak niet langer de
kenmerken vertoont van vers viees en het gebruikte verse viees moet ook voldoen aan de
veterinairrechtelijke voorschriften die van toepassing zijn op de uitvoer van vers vlees naar de
Gemeenschap.

Specifieke behandelingen (in afnemende volgorde van intensiteit)

B = Behandeling in een hermetisch gesloten recipiént tot een Fo-waarde van 3 of meer.

C = Tijdens de bereiding van het vleesproduct en de magen, blazen en darmen moet overal in het viees
en/of de magen, blazen en darmen een temperatuur worden bereikt van ten minste 80 °C.

D = Tijdens de bereiding van het vleesproduct en de magen, blazen en darmen moet overal in het vlees
en/of de magen, blazen en darmen een temperatuur worden bereikt van ten minste 70 °C; voor rauwe
ham volstaat een behandeling bestaande uit een natuurlijke fermentatie en rijping gedurende ten minste
negen maanden, resulterend in de volgende eigenschappen:

— Aw ten hoogste 0,93,

— pH ten hoogste 6,0.

E = Voor producten van het type ,biltong” een behandeling die resulteert in:

— Aw ten hoogste 0,93,

— pH ten hoogste 6,0.

F = Een warmtebehandeling die garandeert dat een kerntemperatuur van ten minste 65 °C wordt bereikt
gedurende een voldoende lange tijd om een pasteurisatiewaarde (pw) van ten minste 40 te bereiken.

In verband met uitbraken van HPAI eind 2016 in Nederland is er geen export uit Nederland mogelijk van
vleesproducten met of van pluimveevlees, met uitzondering van vleesproducten waarvan het
pluimveevlees een behandeling heeft ondergaan volgens B, C of D.

2B: processed dairy products:

Als het samengestelde product meer dan de helft houdbare zuivelproducten (zoals melkpoeders) bevat of
niet houdbare zuivelproducten (in elke hoeveelheid) bevat, moet het product aan de eisen voor verklaring
2B voldoen.

Gedeelte a): bij “origin of material” toont het land van herkomst van het zuivelingrediént. Belanghebben-
de moet aantonen dat het land van herkomst van het zuivelingrediént goed is opgegeven. Wanneer het
gaat om een samengesteld product dat in Nederland is geproduceerd dan kan dit door middel van een
bedrijfsverklaring van het productiebedrijf. Periodiek kan bij een audit of inspectie worden gecontroleerd
of hetgeen in deze bedrijfsverklaring staat ook klopt. Wanneer het samengestelde product in een andere
EU-lidstaat is geproduceerd dan kan dit middels een officiéle verklaring (maximaal 1 jaar oud) of een ve-
terinair certificaat afgegeven door de bevoegde autoriteit van de betreffende lidstaat. Als het samenge-
stelde product uit een derde land komt dan moet een door de BIP gewaarmerkte kopie van een veterinair
certificaat inclusief GDB overlegd worden.

Deel IV.2.B.a) kan worden afgegeven op basis van EU- en nationale regelgeving.

Gedeelte b): kan worden afgegeven op basis van EU- en nationale regelgeving.

|II
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Gedeelte ¢): kan worden afgegeven na controle van de uitgevoerde behandeling van het zuivel ingredi-
ent. Als het zuivelingrediént afkomstig is van een Nederlandse zuivelproducent dan kan middels een be-
drijfsverklaring worden aangetoond welke behandeling heeft plaatsgevonden. Periodiek kan bij een audit
of inspectie worden gecontroleerd of hetgeen in deze bedrijfsverklaring staat ook klopt. Wanneer het zui-
velingrediént in een andere EU-lidstaat is geproduceerd dan kan de toegepaste behandeling worden aan-
getoond door middel van een officiéle verklaring (maximaal 1 jaar oud) of door een veterinair certificaat
afgegeven door de bevoegde autoriteit van de betreffende lidstaat. Als het samengestelde product uit een
derde land komt dan moet een door de BIP gewaarmerkte kopie van een veterinair certificaat inclusief
GDB overlegd worden.

2C: processed fishery products

Dit is van toepassing als het samengestelde product vis bevat en kan altijd worden afgegeven. Alle
landen mogen vis exporteren naar Noord-Macedonié.

Als het samengestelde product geen vis bevat moet de verklaring doorgehaald worden.

2D: Processed egg products

Ook voor de ei-ingrediénten wordt het land van herkomst getoond bij “origin of material”. De belangheb-
bende moet daarom aantonen dat het land van herkomst van het ei-ingrediént goed is opgegeven. Wan-
neer het gaat om een samengesteld product dat in Nederland is geproduceerd dan kan dit door middel
van een bedrijfsverklaring van het productiebedrijf. Periodiek kan tijdens een audit of inspectie worden
gecontroleerd of hetgeen in deze bedrijfsverklaring staat ook klopt. Wanneer het samengestelde product
in een andere EU-lidstaat is geproduceerd dan kan dit door middel van een officiéle verklaring (maximaal
1 jaar oud) of door een veterinair certificaat afgegeven door de bevoegde autoriteit van de betreffende
lidstaat. Als het samengestelde product uit een derde land komt dan moet een door de BIP gewaarmerkte
kopie van een veterinair certificaat inclusief GDB overlegd worden.

Gedeelte 1)

Deze optie wordt niet doorgehaald als bij hittebehandeling eiproduct geen hittebehandeling is gekozen en
<alleen kiezen bij uitbraak HPAI/NCD of onbekend> is blijven staan. Als hiervoor gekozen is dan moet
aangetoond worden dat er binnen een straal van 10 kilometer rondom het bedrijf waar het ei-ingrediént
vandaan komt gedurende 30 dagen voor export geen uitbraak geweest is van HPAI of NCD. Als het
opgegeven land van origine van het eiproduct vrij is van HPAI en NCD dan valt deze eis automatisch op
groen. Als het land van origine niet vrij is dan vindt er een handmatige controle plaats.

Gedeelte 2)

Als gekozen is voor een van de in het certificaat genoemde hittebehandelingen dan worden alle overige
hittebehandelingen doorgehaald. Als het ei-ingrediént in Nederland is geproduceerd dan kan door middel
van een NCAE-verklaring worden aangetoond dat de gekozen hittebehandeling werkelijk heeft plaatsge-
vonden. Wanneer het ei-ingrediént in een andere EU-lidstaat is geproduceerd dan kan dit door middel
van een officiéle verklaring (maximaal 1 jaar oud) of door een veterinair certificaat, afgegeven door de
bevoegde autoriteit van de betreffende lidstaat. Als het ei-ingrediént uit een derde land komt dan moet
een door de BIP gewaarmerkte kopie van een veterinair certificaat inclusief GDB overlegd worden.

5 BEVOEGDHEDEN EN VERANTWOORDELIJKHEDEN

De NVWA-dierenarts is bevoegd en verantwoordelijk voor het afgeven van het certificaat.

6 TOELICHTING

In augustus 2019 is de instructie aangepast. Aangegeven is dat het certificaat per 1 september 2019
tijdelijk niet beschikbaar is.
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Bijlage 1: certificaat

3APABCTBEH CEPTUOUKAT 3A YBO3 BO PEMYBJ/IMKA CEBEPHA MAKEAOHWMIA HA MELLOBUTU

MPOM3BOAN HAMEHETW 3A YOBEYKA NCXPAHA /

HEALTH CERTIFICATE FOR IMPORT INTO THE REPUBLIC OF NORTH MACEDONIA OF COMPOSITE

PRODUCTS INTENDED FOR HUMAN CONSUMPTION

I. MOEHTUONKALNJIA HA TTIPON3BOJUTE / IDENTIFICATION OF THE PRODUCTS

Mpoussoa 6p. / |Mpoussoa / MNoTekno Ha npoussog @ / |Mpupoaa Ha npoussoa”’ / |MoTekno Ha MaTepujan / |Bpoj Ha oaobpeHue /
Product no. Product Origin product® commodity” Origin material Approval number
Mpoussoa 6p. / |XC-HaTnnc® / XC-onuwyBare (XC-4) / |MNakyBare / BKynHaTta Heto BKynHaTta 6pyTo
Product no. HS-heading® HS-description (HS-4) Packing TexuHa® / TexuHa® /
Total net weight® Total gross weight®
| | | | |
Mpoussoa 6p. / |OaTym Ha NpM3BOACTBO / HameHeTa ynoTtpeba / TemnepaTypa v npoussos /
Product no. Production date Intended use Storage and temperature
O3Haku /
Marks

Bpoj Ha kKoHTeHep (3X©) /
Container number(3)®)
Bpoj Ha neyatoT (3)6) /
Seal number(3)®)

IL. MNOTEK/10 HA NMPON3BOAUTE / ORIGIN OF THE PRODUCTS

Mpowussoa 6p. / Bpoj Ha opobpexmne @ / Nme n Appeca /
Product no. Approval no.® Name and Address

I |

Nme n Anpeca WUcnpakay /
Name and address consignor
[ata Ha HaToBap /

Date of shipment on or about
MecTo Ha HaToBap /

Place of loading

WUcnpakarse of /

Dispatched from

III. AECTUHALWMIA HA NPOU3BOAWNTE / DESTINATION OF THE PRODUCTS
MpeBo3Hu cpeactea® / :
Means of conveyance(3)
NaoeHTudunkaumja NpeBosHu
cpeactea® /

Identification of the means of
conveyance(3)

[OpxaBa Ha gectMHauuja/
Country of destination

I'M 3a Bne3 Bo PM /

Point of entry

MecTo Ha onpegenyBame /
Place of destination

Mme n Agpeca Mpumauy /
Name and address consignee

IvV. 30PABCTBEHO U3BECTYBAHSE / HEALTH ATTESTATION

Jac, fonynotnuwaHnoT oduumjaneH BeTepmHap/oduumjaneH MHCNeKTop, NOTBpAyBaM aeka: /

I, the undersigned official veterinarian/official inspector hereby certify that:
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1  3ano3HaeH cyM co peneBaHTHUTEe oapenbu oa Perynatmeute (EK) bp. 178/2002, (EK) bp. 852/2004 n
(EK) bp. 853/2004, a ocobeHo uneH 6.1(6) 3a NOTEKNOTO Ha NPOM3BOAUTE OZ XXMBOTUHCKO MOTEKJIO
KOW Ce KOpWUCTaT Npu NpoOM3BOACTBO HAa MELLOBUTUTE NPOM3BOAM KOW CE€ MPETXOL4HO OMNULLIAHU U
noTBpAYyBaM AeKa MeLOoBUTUTE NPOM3BOAM KOM Ce NOrope onuiliaHu ce NpoM3BOAEHM BO COMNACHOCT CO
Tne 6apatba U 0CO6eHO Aeka UCTUTe goaraaTt oA 06jekT(M) Kou cnpoBedyBaaT NporpaMa Koja ce
3acHoBa Ha HACCP npuHumnnu Bo cornacHoct Perynatueata (EK) Bp. 852/2004 oaHOCHO
€KBMBaNeHTHMTe nponucu og obnacrta Ha BeTepuHapHOTO 34paBCcTBO BO Penybnnka CeBepHa
MakepoHuja; /
I am aware of the relevant provisions of Regulations (EC) No 178/2002, (EC) No 852/2004 and (EC)
No 853/2004, in particular Article 6.1(b) on the origin of the products of animal origin used in the
production of the composite products described above and certify that the composite products
described above were produced in accordance with those requirements, in particular that they come
from (an) establishment(s) implementing a programme based on the HACCP principles in accordance
with Regulation (EC) No 852/2004 or equivalent veterinary legislation in Republic of North Macedonia;
2  MewoBuTMTE NPOU3BOAN KOW Ce Morope onuiiaHu, coapxart: /
The composite products described above contain:
Munn / either
A 1) nMNpoussoau o Meco, 06paboTeHn >kenyaHULN, MOYHU Meypu u upesa(®) Bo konunyecTsa
KOW Ce BO COrlacHOCT co 6bapararta 3a 34paBCTBEHA 3alTUTa Ha XXMBOTHUTE NPOMNULLAHK BO
Oanykata Ha KomucujaTta 2007/777/EK ogHOCHO ekBUBaneHTHUTE nponucu og obnacra Ha
BeTepMHapHOTO 34paBCcTBO BO Penybnnka CeBepHa MakeaoHuja v rm coapxaT cnegHuse
KOMMOHEHTM 04 MECO KOW ' UCMOJSIHYBaaT MoAoay OonuwaHuTe Kputepuymm: /
Meat products, treated stomachs, bladders and intestines(® in any quantity which meet
the animal health requirements in Commission Decision 2007/777/EC or equivalent veterinary
legislation in Republic of North Macedonia and contain the following meat constituents which
meet the criteria indicated below:

Mpouseog 6p. / Buaosu (A) / TpetmaH (B) / Motekno (C) /
Product no. Species (A) Treatment (B) Origin (C)

Buposu (A) / Species (A):

Ce BnuwyBa KOAOT 3a pesieBaHTHMOT NMPOM3BOA 04 Meco, 06paboTeHun xenyaHuum, MOYEH Meypu LpeBa,
BO cny4yaj Ha BOV = gomallHu XMBOTHM o4 BMAOT roeeaa (Bos taurus, Bison bison, Bubalus bubalis u
HWBHW BKPCTEHU BMAOBKN); OVI = goMallHu XUBOTHM o4 BMAoT oBum (Ovis aries) n ko3um (Capra hircus);
EQI = gomMalwHu XuBoTHU og BuaoT ekeman (Equus caballus, Equus asinus n HUBHM BKPCTEHN BUAOBWN);
POR = goMallHM XUBOTHWU o4 BUAOT CBUHUK (Sus scrofa); RM = gomawHu 3ajun; PFG = gomallHa
XMBUHA 1 phapMCKu oarfneayBaHa AvBa nepHaTta xumBuHa; RUF dapMckmn oarnegyBaHn HegoMallHM
XMBOTHW KOW He npunaraaT Ha BnaosuTe suidae n konutapu; RUW = AnBM HeQOMaLUHUW XXMBOTHU KOMU He
npunawaar Ha BugosuTe suidae un konutapm; SUW = aMBM HegOMALIHM XUBOTHU o4 BMAOT suidae; EQW
= AnBM HepoMawHu konutapu; WL = ansu 3ajun; WGB = gmsn ntuum; /

Insert the code for the relevant species of meat product, treated stomachs, bladders and intestines where
BOV = domestic bovine animals (Bos taurus, Bison bison, Bubalus bubalis and their crossbreds); OVI =
domestic sheep (Ovis aries) and goats (Capra hircus); EQI = domestic equine animals (Equus caballus,
Equus asinus and their crossbreds); POR = domestic porcine animals (Sus scrofa); RM = domestic
rabbits; PFG = domestic poultry and farmed feathered game; RUF = farmed non-domestic animals other
than suidae and solipeds; RUW = wild non-domestic animals other than suidae and solipeds; SUW = wild
non-domestic suidae; EQW = wild non-domestic solipeds; WL = wild lagomorphs; WGB = wild game
birds;

TpetmaH (B) / Treatment (B):

Bnuvwete A, 6, B, I', 4 vnin I 3a NOTPEOHMOT TPETMaH Kako LUTO € Ha3HayeHo un gedpunHupaHo Bo en 2, 3 un
4 Ha Mpwunor 2 og Oanykata 2007/777/EK ogHOCHO ekBMBaneHTHUTe nponucu og obnacra Ha
BETEpPUHApPHOTO 34paBcTBO BO Penybnuka CeBepHa MakenoHwuja; /

Insert A, B, C, D, E or F for the required treatment as specified and defined in Parts 2, 3 and 4 of Annex II
to Decision 2007/777/EC or equivalent veterinary legislation in Republic of North Macedonia;

MNotekno (C) / Origin(C):
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Bnunwete ro MCO KoaoT Ha 3eMjaTa Ha MOTEKI0 Ha NPoOM3BOAUTE 04 Meco, 06paboTeHUTe XenyaHnum,
MOYHM MEYpU U LpeBA KaKo WTO € Ha3HayeHo Bo Mpwunor 2, en 2 og Oagnykata 2007/777/EK ogHOCHO
€eKBMBaNeHTHUTe nponucu og obnacta Ha BeTepuHapHOTO 34paBCcTBO BO Penybnnka CeBepHa MakenoHMja
M, BO C/ly4yaj Ha pervoHanmsaumja 3a COoaBEHUTE NPOM3BOAM O MeCO, 3@ PErMOHOT KaKo LITO € yKaXXaHo
Bo [en 1 Ha Mpwunor 2 og Oanykata 2007/777/EK ogHOCHO eKBUBaneHTHUTE nponucu og obnacra Ha
BETEPMHAPHOTO 34paBCcTBO BO Penybnunka CeBepHa MakenoHuja uam 3eMja yneHka Ha EBponckarta YHuja.
3emjaTa Ha noTekso0 Ha npousBoauTe oA Meco Tpeba aa 6uae egHa o4 NOAONY HaBedeHUTe:
- NaeHTnYHa co 3eMjaTa Ha u3B03 oA Aen I ,,notekno";
- 3eMja uneHka Ha EBponckaTa YHuja;
- TpeTa 3eMja unu genoBu of TpeTa 3eMja ogobpeHun aa nssesysaaT Bo Penybnumka CesepHa
MakenoHuja Nnpou3BoAun 04 MeCco CO TPeTMaHOT A Kako LWTOo e nponuwaHo Bo Mpunor 2 Ha OanykaTta
2007/777/EK o4HOCHO eKBMBaNIEHTHUTE NMponucm o obsacta Ha BETEPUMHAPHOTO 34paBCTBO BO Penybnuka
CeBepHa MakenoHuja, BO C/ly4aj Kora TpeTaTa 3eMja BO KOja e NponsBeieH MELOBUTMOT NPOU3BOA € UCTO
Taka ogobpeHa Bo Penybnuka CesepHa MakenoHuja Aa M3Be3yBa Npou3BOAM O MeCO TpeTupaHu CO UCTUOT
TpeTMaH; /
Insert the ISO code of the country of origin of the meat product, treated stomachs, bladders and intestines as
listed in Annex II, Part 2 to Decision 2007/777/EC or equivalent veterinary legislation in Republic of North
Macedonia and, in the case of regionalisation for the relevant meat constituents, the region as indicated in Part 1
of Annex II to Decision 2007/777/EC or equivalent veterinary legislation in Republic of North Macedonia or a
Member State of the European Union. The country of origin of the meat products must be one the following:
- The same as the country of export in part I “origin”;
- A Member State of the European Union;
- A third country or parts thereof authorized to export to the Republic of North Macedonia of meat
products treated with treatment A as set out in Annex II to Decision 2007/777/EC or equivalent veterinary
legislation in Republic of North Macedonia, where the third country where the composite product is produced is
also authorized to export to the Republic of North Macedonia of meat products treated with that treatment;
2) [OKONKy COCTaBHMOT MaTepujan of XXMBOTHM 04 BMAOT ropeda, OBLUM M KO3U, CBEXOTO MECO U/1Unn
LpeBa KoM ce KOPUCTEHW NpW NOArOTOBKA Ha NMpou3BoauTe o4 Meco u/unun obpaboteHnTe upesa
Tpeba na 6bmaaT npeaMeT Ha cnegHuee 6aparba BO 3aBMCHOCT 04 KaTeropujaTta Ha BCE pusnk Ha
3eMjaTa Ha noTteksno: /
If containing material from bovine, ovine or caprine animals, the fresh meat and/or intestines
used in the preparation of the meat products and/or treated intestines shall be subject to the
following conditions depending on the BSE risk category of the country of origin:
(12,1 32 yBO3 04 3eMja UM PErMOH CO HE3HauuTeneH pusunk Ha BCE, Kako WTO € HaBeAeHo BO
Mpunor oa OpgnykaTta Ha Komncmjata 2007/453/EK kako WITO € M3MEHETO OAHOCHO
€KBMBaNleHTHMUTe nponucu og obnacta Ha BETepUHApHOTO 34paBCTBO BO Penybnunka
CeBepHa MakepoHuja; /
For imports from a country or a region with a negligible BSE risk as listed in Annex to
Commission Decision 2007/453/EC as amended or equivalent veterinary legislation in
Republic of North Macedonia;
1 3eMjaTta uanm pernoHoT ce KiacmduumpaHm BO COrIacHOCT Co yneH 5 crtas (2) oa
Perynatmneata (EK) Bp. 999/2001 Ha EBponckuoT NapnameHT n Ha CoBETOT 0AHOCHO
€KBMBaNleHTHUTe nponucu og obnacta Ha BeTepUHApHOTO 34paBCTBO BO Peny6nvka
CeBepHa MakefoHMja Kako gpkaBa WM permoH Koj NnpeTcTtaByBa He3HauuTeseH
puU3nNK o4
BCE; /
The country or region is classified in accordance with Article 5(2) of Regulation (EC)
No 999/2001 of the European Parliament and of the Council or equivalent
veterinary legislation in Republic of North Macedonia as a country or region posing
a negligible BSE risk;
2 XMBOTHUTE 04 KON e fobneHo roeeAcko Meco nnm MmeneHo meco 6une pogeHu u
OArneAyBaHu BO 3eMja co He3abenexuteneH nam koHTponmpaH BCE pusuk m
3aKk/laHu BO 3eMja co He3abenexuteneH bCE pusnk n bune npeamer Ha ante-
mortem u post-mortem nperneaun; /
The animals from which the bovine meat or minced meat was derived were born
and, reared in a country with a negligible or controlled BSE risk and slaughtered in
a country with a negligible BSE risk and passed ante-mortem and post-mortem
inspections;
(1)3  pokonky BO Ap)aBaTa WM PErMoHOT MMa U3BOPHU ciydaun Ha BCE; /
If in the country or region there have been BSE indigenous cases;
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1)(a) XMBOTHUTE Ce pOAEHM MO AaTyMOT Ha BJieryBarbe€ BO CM/a Ha 3abpaHaTta
3a XpaHehe Ha npexuBapuTe CO MECHO — KOCKeHO 6pallHO 1 YBapKu Kou
NoTEeKHyBaaT o4 npexuBapu; unn /

The animals were born after the date from which the ban on the feeding
of ruminants with meat-and-bone meal and greaves derived from
ruminants had been enforced; or

M)(b) NpoOM3BOAMTE KOM MOTEKHYBaaT Of XWBOTHW 04 BMAOT roBesa, OBLUU U
KO3M, He coapXaT M He NoTeKHyBaaT o4 cneundunyeH pusmndeH Matepujan
Kako WTo e aedumHmparo so Mpunor V og Perynatueata (EK) Bp.
999/2001 ogHOCHO eKBMBANEHTHUTE nponucu o4 obnacra Ha
BETEPUHAPHOTO 34paBCcTBO BO Penybnuka CeBepHa MakenoHuja, unum
MeXaHu4ykm o6eckocTeHO Meco A06MeHO oA XMBOTHM 04, BUAOBUTE roeesa,
OBUWM Mnun ko3n; /

The products of bovine, ovine and caprine animal origin do not contain
and are not derived from specified risk material as defined in Annex V to
Regulation (EC) No 999/2001 or equivalent veterinary legislation in
Republic of North Macedonia, or mechanically separated meat obtained
from bones of bovine, ovine or caprine animals;

3a YBO3 04 Ap>XaBa UKW permoH co KoHTponmnpaH BCE pu3unk kako WTO e HaBeAeHo BO
Mpunor oa Oanyka Ha Komucmjata 2007/453/EK kako WTO € U3MEHETO O4HOCHO
eKBMBaNIEHTHUTE NponuncK of obnacta Ha BETEPUHAPHOTO 34PaBCTBO BO Penybiunka
MakepoHwuja:/

For imports from a country or a region with a controlled BSE risk as listed in Annex to
Commission Decision 2007/453/EC as amended or equivalent veterinary legislation in
Republlc of North Macedonia:/

(1)
4

Ap>XaBaTa WM perMoHoT ce KnacuduumpaHm Kako 3emMja UM permoH Kom
npetcrasyBaaT KOHTponupaH BCE pu3nk BO cornacHocCT co uvneH 5 ctae (2) oa
Perynatmeata (EK) Bp. 999/2001 og4HOCHO eKBMBaNEHTHUTE Nponucn oa obnacta Ha
BETEPMHAPHOTO 34paBcTBO BO Penybnuka CesepHa MakenoHuja; /

The country or region is classified in accordance with Article 5(2) of Regulation (EC)
No 999/2001 or equivalent veterinary legislation in Republic of North Macedonia as
a country or region posing a controlled BSE risk;/

XMBOTHUTE 04 KOu ce fobueHn Nnpom3BoaMTEe KOW NOTEKHYBAaT o4 roBeaa, OBUM U
Ko3u, bune npemet Ha ante-mortem u post-mortem nposepku; /

The animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin
were derived passed ante-mortem and post-mortem inspections;

XMBOTHUTE 04 KOou ce aobueHn npomssoauTe of roseaa, OBUM M KO3M HaMeHeTH 3a
M3BO3 He Ce 3ak/laHW Mo 3alleMeTyBakbe CO NMOMOLI Ha rac UHjeKTupaH BO
yepenHaTa npasHuHa nnu ybmeHn co NOMOLW Ha UCTUOT METOA UIN 3aKaHU Co
nauepauuja no 3awlemMeTyBame Ha LLeHTpasIHOTO HEPBHO TKMBO CO MOMOLU Ha
WMHCTPYMEHT BO 06/IMK Ha M340/1KeHa npayka CTaBeHa BO YepernHaTta npasHuHa; /
Animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin
destined for export were derived have not been slaughtered after stunning by
means of gas injected into the cranial cavity or killed by the same method or
slaughtered by laceration after stunning of central nervous tissue by means of an
elongated rod-shaped instrument introduced into the cranial cavity;

npomn3BoauTe KoM ce AobMeHn of roBesa, OBLUM M KO3M HE COAPXAT WU He
NoTeKHyBaaT 04 cneumduyeH pusnyeH MaTepujan Kako WTto e geduHnpaHo BO
Mpunor 5 Ha Perynatueata (EK) Bp. 999/2001 04HOCHO €KBUBANEHTHUTE NPOMNUCH
oa obnacta Ha BeTepuHapHOTO 34paBcTBO BO Penybnuka CeBepHa MakegoHuja,
WM MexaHM4YKM 06eCcKOCTEHO Meco A0BMEHO 0f, KOCKM 04 XMBOTHU 04 BUAOT
rosega, oBUM Unu

Ko3u; /

The products of bovine, ovine and caprine animal origin do not contain and are
not derived from specified risk material as defined in Annex V to Regulation (EC)
No 999/2001 or equivalent veterinary legislation in Republic of North Macedonia,
or mechanically separated meat obtained from bones of bovine, ovine or caprine
animals;
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(1))
5

BO C/ly4yaj Ha LuUpeBa KOW W3BOPHO MOTEKHyBaaT OA4 3eMja WM pervoH Cco
He3HaunTeneH BCE pu3uk, npu yBo3 Ha obpaboTeHn upesa Tpeba ga ce ucnosHat
cnegHuee ycnosu:/

In the case of intestines originally sourced from a country or a region with a

negligible BSE risk, imports of treated intestines shall be subject to the following

conditions:

(a) 3eMjaTa wam pervoHoT ce KacuduumpaHm BO COrlaCHOCT CO uneH 5 crtas (2)
Ha PerynatmsaTta (EK) Bp. 999/2001 o4HOCHO eKBUBaN€HTHUTE NMPOMNUCKU O
obnacra Ha BeTepmHapHOTO 34paBcTBO BO Penybnuka CesepHa MakenoHuja
KaKo 3eMja nnu pernoH Kou rnpetcrasysaaT KoHTponupaH BCE pusuk; /

The country or region is classified in accordance with Article 5(2) of

Regulation (EC) No 999/2001 or equivalent veterinary legislation in Republic

of North Macedonia as a country or region posing a controlled BSE risk;

(b) xuBOTHMTE oA KOU € A0bneHo roBeaCcKO Meco Uau MesieHo Meco bune poaeHu
W oarneayBaHM BO 3eMja CO He3zabenexwuteneH uam koHTponupaH BCE pusunk
M 3aKaHu BO 3eMja co He3abenexuteneH BCE pusnk u bune npegMeT Ha
ante-mortem u post-mortem npernegu; /

The animals from which the bovine meat or minced meat was derived were

born and, reared in a country with a negligible or controlled BSE risk and

slaughtered in a country with a negligible BSE risk and passed ante-mortem
and post-mortem inspections;

(1)(c) pokonky LpeBaTa NOTEKHYBaaT 04 3eMja MM PErMOH CO M3BOPHM C/lyyaum Ha
BCE: /

If the intestines are sourced from a country or region where there have been

BSE indigenous cases:

M) XMBOTHWUTE Ce PoAEHWN NOo AATYMOT Ha BferyBarbe BO C1fa Ha
3abpaHaTa 3a XpaHehe Ha NpexunBapuTe CO MECHO-M-KOCKEHO
6pallHO 1 YBapKM KOM MOTEKHyBaaT o4 npexwusapu; nau /

The animals were born after the date from which the ban on the
feeding of ruminants with meat-and-bone meal and greaves derived
from ruminants had been enforced; or

(1)(ii)) npowsBoAMTE KOW MOTEKHYBAAT OA XMBOTHW 0f BUMAOT roBeaa, oBLUMU U
KO3M, HEe coapaT WU He NMOTEeKHYBaaT o4 cneunduueH pusnyeH
MaTepujan Kako wTto e geduHmnparo Bo Mpunor 5 og PerynaTtmeaTta
(EK) Bp. 999/2001 oagHOCHO eKBMBaNEHTHUTE NponucK oa obnacrta Ha
BETEPUHApPHOTO 34paBcTBO BO Penybnuka CesepHa MakenoHuja; /
The products of bovine, ovine and caprine animal origin do not
contain and are not derived from specified risk material as defined in
Annex V to Regulation (EC) No 999/2001 or equivalent veterinary
legislation in Republic of North Macedonia;

3a YBO3 04 3eMja unum permoH co HeoapeneH BCE pusnk Kou ce HaBeaeHu Bo lNMpunor Ha

Opnyka Ha Komucmjata 2007/453/EK ogHOCHO eKBMBaneHTHUTE nponucu og obnacra Ha
BETEpPUHApPHOTO 34paBcTBO BO Penybnuka CeBepHa MakenoHwuja: /
For imports from a country or a region with an undetermined BSE risk as listed in Annex

to Commission Decision 2007/453/EC or equivalent veterinary legislation in Republic of

IIlorth Macedonia:

XMBOTHUTE 04 KOu ce fobueHn NnpomsBoanTe KOW NOTEeKHYBaaT o4 rosega, OBUM U
KO3M, He bune XpaHeTn CO MECHO-U-KOCKEHO BpallHO MK YBapKU KOU
noTeKHyBaaT 04 npexusapu n bune npemMeT Ha ante-mortem u post-mortem
nposepku; /

The animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin
were derived have not been fed meat-and-bone meal or greaves derived from
ruminants and passed ante-mortem and post-mortem inspections;
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(1)(10)
4

XXMBOTHUTE 04 KOW ce A0BUEeHM NpomM3BOAUTE 04 roBeaa, OBLUM M KO3M HaMEHeTU 3a
N3BO3 He Ce 3ak/flaHW Mo 3aleMeTyBake CO MOMOL Ha rac UHjeKTupaH BO
yepenHaTa npasHuHa uamn ybmeHn co NomMoLw Ha UCTUOT METOA MM 3aKlaHU Co
nauepauuja no 3awemeTyBame Ha LLeHTpasIHOTO HEPBHO TKMBO CO MOMOL Ha
WHCTPYMEHT BO 06/IMK Ha M3[0/KeHa npayka CTaBeHa BO YepenHaTa npasHuHa; /
The animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin
were derived have not been slaughtered after stunning by means of gas injected
into the cranial cavity or killed by the same method or slaughtered by laceration
after stunning of central nervous tissue by means of an elongated rod-shaped
instrument introduced into the cranial cavity;

MponssoanTe Kon ce fobneHn o4 XUBOTHU Of BMAOBUTE roBeAa, OBLUM U KO3W He

ce pobuenn oa: /

The products of bovine, ovine and caprine animal origin are not derived from:

(i) cneunduyeH pM3mMyeH MaTepujan Kako WwTo e ageduHunparHo Bo lMpunor 5 Ha
Perynatneata (EK) Bp. 999/2001 0AHOCHO €KBMBAJIEHTHUTE MPONUCKU 04
obnacra Ha BeTepMHapHOTO 34paBcTBO BO Penybnuka CeBepHa MakepoHuja;
/

Specified risk material as defined in Annex V to Regulation (EC) No

999/2001 or equivalent veterinary legislation in Republic of North

Macedonia;

(ii)  HepBHW N NMMOHM TKMBA U3/TOXEHW 3a BpeMe Ha NMpoLecoT Ha
obeckocTyBame; /

Nervous and lymphatic tissues exposed during the deboning process;

(iii)  MexaHM4km obeckocTeHO Meco A0bMEeHOo o4 XXMBOTHU 04 BUAOBUTE rosesa,
OoBUM uUnun Ko3n; /

Mechanically separated meat obtained from bones of bovine, ovine or

caprine animals;

BO C/lydaj Ha upeBa KOW M3BOPHO MOTEeKHYBaaT 04 3eMja Un pernoH co

He3HaunTeneH BCE pu3unk, npu yBo3 Ha obpaboTeHun upesa Tpeba aa ce ucnonHat

cnepHuee ycnosu: /

in the case of intestines originally sourced from a country or a region with a

negligible BSE risk, imports of treated intestines shall be subject to the following

conditions:/

(a) 3emjaTa wam pervoHoT ce KracmduumpaHm BO COrIaCHOCT Co vneH 5 crtas (2)
Ha PerynatuBaTta (EK) Bp. 999/2001 oAHOCHO eKBUBaNeHTHUTE NPONUCU oA
obnacra Ha BeTepnHapHOTO 34paBCTBO BO Penybnuka CeBepHa MakenoHuja,
KaKo 3eMja nnu permoH Kou npetcraByBaaT HeoapeaeH BCE pusuk;/
the country or region is classified in accordance with Article 5(2) of
Regulation (EC) No 999/2001 or equivalent veterinary legislation in Republic
of North Macedonia as a country or region posing an undetermined BSE
risk;/

(b) XMUBOTHUTE Of, KO € 0BMEHO roBeACKO MEeco UK MefieHo Meco bune
poAEeHM U oArnenyBaHW BO 3eMja CO He3abenexuTesieH UamM KOHTPonupaH
BCE pu3unk 1 3aknaHu BO 3eMja co HesabenexuteneH BCE pusuk n 6une
npeaMeT Ha ante-mortem u post-mortem npernean; /

The animals from which the bovine meat or minced meat was derived were

born and, reared in a country with a negligible or controlled BSE risk and

slaughtered in a country with a negligible BSE risk and passed ante-mortem
and post-mortem inspections;

) [OKOJIKY LipeBaTa NoTeKHyBaaT 04 3eMja WM PErmoH Co U3BOPHU Cllyvaun Ha

(c) BCE: /

If the intestines are sourced from a country or region where there have

been BSE indigenous cases:

M) XMBOTHWUTE Ce POAEHWN NO AATYMOT Ha BferyBarbe BO C1fa Ha
3abpaHaTa 3a XpaHehe Ha NpexmnBapuTe CO MECHO—U-KOCKEHO
6pallHO 1 YBapKM KOM MOTEKHyBaaT of npexwusapu; nnu /

The animals were born after the date from which the ban on the
feeding of ruminants with meat-and-bone meal and greaves derived
from ruminants had been enforced; or
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(1)(ii)) npownsBoaMTE KOW MOTEKHYBAAaT OA XMBOTHW 0f BMAOT roBeaa, OBUM U
KO3M, He coapXaT WU He NMOTeKHyBaaT o4 cneunmduyeH pusnyeH
MaTepujan Kako WTo e geduHmnparo Bo Mpunor 5 oa PerynaTtueaTta
(EK) Bp. 999/2001 oaHOCHO eKBMBaNEHTHUTE Nponucu oa obnacrta Ha
BETEpPUHApPHOTO 34paBcTBO BO Penybnuka CeBepHa MakenoHuja; /
The products of bovine, ovine and caprine animal origin do not
contain and are not derived from specified risk material as defined in
Annex V to Regulation (EC) No 999/2001 or equivalent veterinary
legislation in Republic of North Macedonia;

Mwu/vnn / and/or

Npepa6oTeHnte nponssoamn oa mneko(12) Bo KONNYECTBO KOE COUMHYBa MOSIOBMHA UM MOBEKE 04
CcyncTaHumujaTa Ha MeLOoBUTMOT NPOU3BOA MM NPOU3BOAM Of MNIEKO KOW He ce CTabu/HM Ha cobHa
TemMnepaTypa Bo 6uno Kou KonmyecTsa Kou: /

Processed dairy products(12) in an amount of half or more of the substance of the composite
product or not shelf stable dairy products in any quantity that:

B

a)

b)

c)

6une npousBeneHn Bo Apxasa (aen I ,noteksno Ha matepujan™) Bo o6jekT (aen II ,40N0NHUTENHN
ofnobpenHunja“): 6poj Ha ogobpeHne Ha objekTuTe Ha NOTEKN0 Ha NPOM3BOAMUTE Of MSIEKO KOU Cce
coAp>XaHu BO MELIOBUTMOT Npou3Boa o4obpeHn BO BpeMeTo Ha NMpOU3BOACTBO 3@ M3BO3 Ha
npoussoanTe o4 Msieko Bo EY ogHocHo PM. 3eMjaTa Ha noTekno Ha Nnpon3BoauTe o4 Mneko Tpeba
Aa buae egHa oa cnegHuee:
- MaeHTn4YHa co n3Bo3HaTa 3eMja;
- 3emja uneHka Ha EBponckata YHuja;
- TpeTa 3eMja ogobpeHa aa M3Be3yBa BO YHMjaTa o4HOCHO Penybnnka MakegoHuja, Mneko m
npoun3BoAn o4 Meko of konoHa A wnn b og Mpunor 1 Ha PerynatueaTta (EY) Bp. 605/2010
OAHOCHO eKBMBaNIEHTHUTE NponucK o obnacta Ha BETEPMHAPHOTO 34paBCTBO BO Penybnunka
CeBepHa MakepnoHuja, BO cyyaj Kora TpeTaTa 3eMja BO Koja e npounsBeseH MeLloBUTUOT Npou3Bos
€ UCTo Taka ogobpeHa, noa ncTuTe ycnosu, BO YHujaTa ogHOCHO Penybnunka CeBepHa MakenoHuja
[a n3Be3yBa MJIeKO M NPOU3BOAN 04 MSieKo; /
have been produced a country (part I “origin material”) in an establishment (part II “additional
approvals”): approval number of the establishments of origin of the dairy products contained in
the composite product authorised at the time of production for export of dairy products to the EU
or RM). The country of origin of the dairy products must be one of the following:
- The same as the country of export;
- A Member State of the European Union;
- A third country authorized to export to the European Union or Republic of North
Macedonia of milk and dairy products in Column A or B of Annex I to Regulation (EU) No.
605/2010 or equivalent veterinary legislation in Republic of North Macedonia, where the third
country where the composite product is produced is also authorized, under the same conditions,
to export to the Union or Republic of Macedonia of milk and dairy products;
3eMjaTa Ha NoTekn0 BNUWaHa Bo Aen I ,noTekno Ha Matepujan® Tpeba ga nma ogobpeHune 3a yBo3
Ha MJIeKO 1 Mne4yHu npomssoaun Bo Penybnuka Makenonuja; /
The country of origin indicated in part I “origin material” must be approved for import of milk and
dairy products into the Republic of North Macedonia;
6une npousBeneHn o4 Mneko 406MeHO 04 XUBOTHU Kou: /
Have been produced from milk obtained from animals:
(i) Ce nojA KoHTpona Ha oduunjanHa BeTtepuHapHa cnyxba; /
Under the control of the official veterinary service;
(i) npunaraaT Ha oArneAyBanuLITa KOW He ce NpeaMeT Ha 3abpaHu nopaav LWan u nuraeka wnm
ropeacka 4yma; un /
Belonging to holdings which were not under restrictions due to foot-and-mouth disease or
rinderpest; and
(iii) 6wne npeaMeT Ha pefOBHW BeTEPUHAPHM MHCMEKLWM CO Len Aa Ce ocuMrypa Aeka Tue ce BO
cornacHocT co bapamarta 3a 34paBCTBEHA 3alWITUTa Ha XXMBOTHUTE nponuwaHu Bo lMornasje I
Ha Oppen IX og Mpunor 3 Ha PerynatueaTa (EK) Bp. 853/2004 v OAupekTtusata 2002/99/EK
OAHOCHO eKBWBaJIeHTHUTE Nponucu oa obsiacta Ha BETEPMHAPHOTO 34paBCTBO BO Penybnuka
CeBepHa MakepoHuja; /
Subject to regular veterinary inspections to ensure that they satisfy the animal health
conditions laid down in Chapter I of Section IX of Annex III to Regulation (EC) No
853/2004 and in Directive 2002/99/EC or equivalent veterinary legislation in Republic of
North Macedonia;
ce NMpou3BOAM 04 MJIeKO Ha NMpaBeHW 04 CMPOBO MIEKO Koe e aobueHo oa: /
Are dairy products made from raw milk obtained from:
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M nnn/ either
1) Kpasu, OBUM, KO3M nnn 6MBOAN N Npes YBO30T Ha TepuTopujaTa Ha Penybnnka CesepHa
MakenoHuja 6une npeamet nnmn 6une npomsBeseHN 04 CUPOBO MEKO kKoe 610 npeaMeT Ha:
/
Cows, ewes, goats or buffaloes and prior to import into the territory of the Republic of
North Macedonia have undergone or been produced from raw milk which has undergone:
1) wnwn/ either
- TpeTMaH Ha nacrepusaumja Koj BKydyBa €4MHCTBEH TOMJIOTEH TPETMAH CO 3arpeBaykm
edeKT KOj € MMHMMYM eKBMBa/IeHTEH CO OHOj KOj ce nobuBa npu npouec Ha
nacrepmsaumja Ha HajMmanky 72°C co spemeTpaene of 15 cekyHau 1, Kage WwTo e
NpUMeEHSINBO, AOBOJIEH 3@ Aa OCMIypa HeraTMBHa peakunja Ha TecT Ha ajkasHa
do3daTtaza cnposeneH BegHall No TPeTMAHOT Ha 3arpeBame; /
A pasteurization treatment involving a single heat treatment with a heating effect at
least equivalent to that achieved by a pasteurization process of at least 72 °C for 15
seconds and where applicable, sufficient to ensure a negative reaction to an alkaline
phosphatase test applied immediately after the heat treatment;
@ wnn / or
- npouec Ha cTepuausauuja, co uen ga ce gobume FO BpeaHOCT MAEHTMYHA MK norosieMa
o4 Tpu; /
A sterilisation process, to achieve an FO value equal to or greater than three;
M wnn/ or
- TpeTMaH co ynTpa Bucoka temnepatypa (UHT) Ha He nomanky oa 135°C Bo
KoMbuHaumMja co cooaBeTeH Nepmoa Ha 3aapxyBare; /
An ultra high temperature (UHT) treatment at not less than 135 °C in combination
with a suitable holding time;
@ vnn/ or
- TpeTMaH Co BMCOKa TeMmnepaTypa Co KpaTko BpemeTpaewe (HTST) Ha 72°C co
BpeMmeTpaere o4 15 cekyHan, uam TpeTMaH Co eKBMBasleHTeH nacTepusnpaykm edexr,
crnpoBefeH Ha MN1eko co pH BpeaHOCT NoHucka og 7,0 NoCTUrHyBajku, OHaMy Kage WTo
€ Heonxo4HOo, HeraTMBHa peakLuMja Ha TeCTOoT CO ankasnHa docdartasa; /
A high temperature short time pasteurization treatment (HTST) at 72 °C for 15
seconds, or a treatment with an equivalent pasteurization effect, applied to milk with a
pH lower than 7,0 achieving, where applicable, a negative reaction to a alkaline
phosphatase test;
@ wnn/ or
- TPETMaH Co BMCOKa TeMnepaTtypa co KpaTko BpemeTpaewe (HTST) Ha 72°C co
BpeMmeTpaere o4 15 cekyHau, unm TpeTMaH CO eKBMBaNeHTeH nacrepusmpadku edexT,
[Ba NaTu cnpoBeeH Ha Meko co pH BpeaHOCT nNoHucka og 7,0 NocTUrHyBajku, oHamy
Kaje LWTO € HEONXOA4HO, HeraTMBHa peakumja Ha TeCcToT co ankanHa docdarasa,
npocneneH co; /
A high temperature short time pasteurisation treatment (HTST) at 72 °C for 15
seconds, or a treatment with an equivalent pasteurisation effect, applied twice to milk
with a pH equal to or greater than 7,0 achieving, where applicable, a negative reaction
to a alkaline phosphatase test, immediately followed by;
M) unu / either
- HamanyBsare Ha pH BpeagHocTa nog 6 3a 1 yac; /
Lowering the pH below 6 for 1 hour;
@ wnn / or
- [OMOJIHUTENTHO 3arpeBarbe eKBMBasIEHTHO WM noronemo og 72°C, Bo
KoMbuHaumja co cyweme; /
Additional heating equal to or greater than 72 °C, combined with desiccation;
M vnn / or
2) XXMBOTHM KOW He npunaraaTt Ha BUAOBUTE KPaBu, OBLUU, KO3U UK BMBOSIN U NMpesd YBO3OT Ha
TepuTopujata Ha Penybnnka CeBepHa MakenoHuja 6une npeameTt unmn 6une nponsseneHun
0J, CMPOBO M/IEKO Koe 6uno npeamer Ha: /
Animals other than cows, ewes, goats or buffaloes and prior to import into the territory of
the Republic of North Macedonia have undergone or been produced from raw milk which
has undergone:
M mnn / or
- rnpouec Ha cTepunmsaumja, co uen ga ce nocturHe FO BpeaHOCT MAEHTUYHA UNn
noronema og Tpwu; /
A sterilisation process, to achieve an FO value equal to or greater than three;
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@ nnu/ or

- TpeTMaH co ynTpa Bucoka temnepatypa (UHT) Ha He nomanky oa 135°C Bo
KoMbMHauuja co cooaBeTEeH Nepuos Ha 3aAapXyBare; /
An ultra high temperature (UHT) treatment at not less than 135 °C in combination
with a suitable holding time;

Oun/vnn / and/or

C

NMpepa6oTeHu npoussoamn oa puba Kom NoTekHyBaaT o4 oaobpeH 06jekt4) (gen II ,AONOAHUTENHMU
onobpeHunja") koj ce Haora Bo 3emjal® (gen I ,,noTekno Ha MaTepujan) oaobpeHN BO BPEMETO Ha
NpoM3BOACTBO 3a M3BO3 Ha Npoussoaun o4 puba: /

Processed fishery products that originate from an establishment(4) (part II “additional approvals”)
situated in a country(® (part I “origin material”) authorised at the time of production for export of
fishery products:

Oun/vnn / and/or

D

MNpepa6oTeHun nponsBoamn oa jajua Kou NoTekHyBaaT of ofobpeHa apxasall® (gen I, noTekno Ha
MaTepujan). Bune npousseaeHun o jajua kou aoaraat o 06jeKkT Koj M ncrnosiHyBa 6aparbaTta o4
Oanen 10 Ha Mpunor 3 Ha Perynatmneata (EK) Bp. 853/2004 0AHOCHO eKBUBANIEHTHUTE NPONUCU 04
obnacra Ha BeTepnHapHOTO 34paBcTBO BO Penybnuka CesepHa MakefoHMja KOj Ha AaTyMOT Ha
n3pasame Ha cepTudunkaToT e coboaeH o4 BUCOKO NaToreHa aBujapHa nHdNyeHua Kako WwTo e
nedurHupaHo Bo PerynaTtuBaTta (EK) Bp. 798/2008 ogHOCHO ekBMBaNeHTHUTE Nponucu oa obnacra Ha
BETEpPUHApPHOTO 34paBcTBO BO Penybnuka CesepHa MakenoHuja un; /
Processed egg products that originate from the approved country(>) (part I “origin material”). Were
produced from eggs coming from an establishment which satisfies the requirements of Section X of
Annex III to Regulation (EC) No 853/2004 or equivalent veterinary legislation in Republic of North
Macedonia which at the date of issue of the certificate is free from highly pathogenic avian influenza
as defined in Regulation (EC) No 798/2008 or equivalent veterinary legislation in Republic of North
Macedonia and;
@ nnn / either
1) BO paauyc oa 10 KM BO KOj [BKNyYyBajKu ja, Kaje LITO e COO/IBETHO, TepUTOpMjaTa Ha coceHaTa
Ap>XaBa,] HeMasio nojaBa Ha XXapuLlUTe Ha BMCOKO naTtoreHa aBujapHa MHdyeHua nnu
Hbykactencka 6onect Bo nepnoa oa HajMnaky 30 aeHa;
Within a 10 km radius of which [including, where appropriate, the territory of a neighbouring
country,] there has been no outbreak of highly pathogenic avian influenza or Newcastle disease
for at least the previous 30 days;
@) nnn / either
2) npounssoauTe oA jajua 6une npepaborteHu: /
The egg products were processed:
M) nnun / either
- TeyHaTa 6enka oA jajue 6una TpetTnpaHa:
Liquid egg white was treated:
1) unn / either
- Ha TemnepaTtypa og 55,6 °C Bo BpeMeTpaere og 870 cekyHau; /
With 55,6°C for 870 seconds;
@ wnn / or
- Ha TemnepaTtypa oa 56,7 °C Bo BpeMeTpaere o4 232 cekyHau; /
With 56,7°C for 232 seconds;
@O wnn / or
- 10 % noconeHa xon4yka 6una TpeTMpaHa Ha TemnepaTypa oa 62,2°C BO BpeEMeTpaeke o4
138 cekyHam; /
10% salted yolk was treated with 62,2°C for 138 seconds;
@ wnn / or
- ucyuweHa 6enka oa jajue 6una TpetupaHa: /
Dried egg white was treated:
@ nnn / either
- Ha TeMnepaTypa og 67°C Bo BpeMeTpaewe oa 20 vaca; /
With 67°C for 20 hours;
M mnn / or
- Ha TemnepaTtypa og 54,4°C Bo BpeMeTpaewe og 513 vaca; /
With 54,4°C for 513 hours;
M mnmn / or
- uenu jajua bune TpeTupaHun HajManky: /
Whole eggs were at least treated:
@) nnn / either
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- Ha TemnepaTtypa og 60°C Bo BpeMmeTpaere of 188 cekyHau; /
With 60°C for 188 seconds;
@ nnn / or
- LeNI0OCHO cBapeHu; /
Completely cooked;
@O wan / or
- LuenaTa MewaBMHa o4 jajua buna TpeTupaHa Hajmanky: /
Whole egg blends were at least treated:
1) unn / either
- Ha TemnepaTtypa og 60°C Bo BpemeTpaere o 188 cekyHau; /
With 60°C for 188 seconds;
@ vnn / or
- Ha TemnepaTtypa oa 61,1°C Bo BpeMeTpaerwe o 94 cekyHan; /
With 61,1°C for 94 seconds.

3abenewku / Notes

(1)
(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

(8)

MononHn Kako WTo e cooaBeTHO; / Keep as appropriate;

ume, agpeca n 6poj Ha ogobpeHune/perncTpaunja, 4OKOMKY Ce No3HaTK, Ha 06jeKTOT BO KOj e npov3BeaeH
MeLoBUTUOT Npon3eoa. MiMe Ha 3emjaTa Ha noTekno koja Tpeba Aa buae naeHTUYHa Kako U 3emjata BNuwwaHa Bo
nen 1/

Name, address and registration/approval number if available of the establishments of production of the composite
product(s). Name of the country of origin which must be the same as the country of origin in part I;

6poj Ha perucTtpaunja (>KenesHNMUYKn BaroHn Uan KOHTEjHep 1 NaTHUYKO BO3WN0), 6poj Ha neT (aBUOH) UNn ume
(6poa). Bo cnyyaj Ha TpaHCMOPT BO KOHTEjHepM, BKYMHUOT 6poj Ha KOHTEjHEPM U HUBEH Bpoj Ha pernctpaumja un Bo
cny4yaj Kora nMe cepmcku 6poj Ha nnomba, nctmot Tpeba ga 6uae BnmwaH Bo gen 1. Bo cnyyaj Ha nctosap nnam
npeToBap, UcnpakayoT Tpeba Aa ja U3BECTU rpaHMYHaTa MHCMeKuMja Ha Bne3 Bo Penybnvka MakeaoHwuja; /
Registration number (railway wagons or container and road vehicles), flight number (aircraft) or name (ship). In
the case of transport in containers, the total number of containers and their registration number and where there
is a serial number of the seal it must be indicated in part I. In case of unloading and reloading, the consignor must
inform the border inspection post of introduction into the Republic of North Macedonia;

ce BMuwyBa COOABETHUOT KOA o4 XapMoHu3upaHuot cucteM (XC) Ha CeeTtckaTta LlapuHcka OpraHusaunja, Kako Ha
npumep: 16.01; 16.02; 16.03; 16.04; 16.05; 19.01; 19.02; 19.05; 20.04; 20.05; 21.03; 21.04; 21.05; 21.06; /
Use the appropriate Harmonised System (HS) code of the World Customs Organisation such as: 16.01; 16.02;
16.03; 16.04; 16.05; 19.02; 20.04; 20.05; 21.03; 21.04; 21.05; 21.06;

ce BMuWyBa BKynHaTa 6pyTo TeXWHa U BKyMNHaTa HETO TeXuHa; /

Indicate total gross weight and total net weight;

3@ KOHTejHepwu nnun Kytum, 6pojoT Ha KOHTEjHepOoT 1 6pojoT Ha nnombaTa (AOKOMKY € NpuMeHnuBo) Tpeba aa 6uaar
BKNyYeHu; /

For containers or boxes, the container number and the seal number (if applicable) must be included;

06jeKkT 3a NpoM3BOACTBO: Ce BNuLyBa MMeTO M 6pojoT Ha oA06peHNeTo, AOKONKY Ce NMO3HATKU, Ha 06jeKkToT 3a
NPON3BOACTBO Ha MELLOBUTUOT NPOU3BOA.

Mpupoaa Ha NpomM3BOAOT: BO C/ly4aj Ha MELIOBUTU MPOM30BAM KOW COAPXAT NPOU3BOAM O MeCco, TPeTUPaHU
XenyaHULUN, MOYHU Meypu M LpeBa, Ce BNuLYyBa ‘Npon3Boa o4 Meco’, ‘obpaboTeHun xenyaHuum’, ‘MoyHn meypu’
wnu ‘upesa’. Bo cnyyaj Ha MelwoBUT NPON3BOA KOj COAPXW NPOU3BOAM O MIEKO, Ce BNuULyBa ‘MpoM3BOAN 04
mMneko’. Bo cnydaj Ha MewoBUT NpomM3BOA KOj COAPXM npom3Boan oA puba, Tpeba aa ce Bnuvwe ganu e co NoTeKs10
O aKBaKynTypa wunu AuB BoAeH CBeT. Bo cnyyaj Ha MewwoBUT Npou3BoA KOj CoOApXW Npou3Boau oA jajua, Tpeba aa
ce BMNuLe npoueHTyanHaTa 3acTaneHocT Ha jajue; /

Manufacturing plant: insert the name and approval number if available of the establishments of production of the
composite product(s).

Nature of commodity: in case of composite products containing meat products, treated stomachs, bladders and
intestines indicate ‘meat product’, ‘treated stomachs’, ‘bladders’ or ‘intestines’. In case of composite product
containing dairy products indicate ‘dairy product’. In case of composite product containing processed fishery
products specify whether aquaculture or wild origin. In case of composite product containing egg products specify
the egg content percentage;

MpounssoanTe o4 Meco nponuwaHun Bo Todka 7.1 oa Mpunor 1 Ha PerynatmeaTta (EK) bp. 853/2004 ogHOCHO
eKBMBaNeHTHUTE Nponucu o obnacta Ha BETEPMHAPHOTO 34paBCTBO M 06paboTeHn XenyaHUUM, MOYHU Meypu 1
LpeBa Kako LITO e NponuiiaHo Bo Touka 7.9 Ha lMpwunor 1 Ha PerynatmeBaTta (EK) bp. 853/2004 oaHOCHO
eKBMBaNEeHTHUTE nNponucK oa obnacta Ha BETEPMHAPHOTO 34paBCTBO KO bune npegMeT Ha eleH o4 TpeTMaHuTe
nponuwanu Bo Mpwunor 2 fen 4 on Oanykata 2007/777/EK oAHOCHO eKBUBaNeHTHUTE nponucu og obnacrta Ha
BETEPUHAPHOTO 34paBCTBO; /

Meat products as laid down in point 7.1 of Annex I to Regulation (EC) No 853/2004 or equivalent veterinary
legislation in Republic of North Macedonia and treated stomachs, bladders and intestines as laid down in point 7.9
of Annex I to Regulation (EC) No 853/2004 or equivalent veterinary legislation in Republic of North Macedonia that
have undergone one of the treatments laid down in Annex II Part 4 to Decision 2007/777/EC or equivalent
veterinary legislation in Republic of North Macedonia;

Bron: NVWA O&O, Team Import en Export Pagina 13 van 14



Noord-Macedonié&, samengestelde producten
(DPDLH-188) 22 augustus 2019
Versie: 1.0.5

(9)

(10)
(11)

(12)

(13)

(14)

(15)
(16)

(17)

Mo naT Ha oTCcTanyBare 04 ToYka 4, TpynoBuTe, MOXe Aa Ce yBe3aT NoJIoBMHA- TPyNnOBUTE WK YETBPTUHA —
TPynoBUTE paceyeHn Ha NoBeKe oA TPU Lenu AenoBU U YETBPTUHM KOU HE coapxaT cneunduyeH pusnyeH
MaTepujan koj He e 'pbeTeH cTon6, BKAYyUYyBajKu M U fOp3asiHUTE KOPEHCKU raHrnuu; /

By way of derogation from point 4, carcasses, half carcasses or half carcasses cut into no more than three
wholesale cuts, and quarters containing no specified risk material other than the vertebral column, including
dorsal root ganglia, may be imported;

Bo cnyyaj kora He e noTpebHO OTCTpaHyBake Ha 'POETHUOT CTON6, TPYNOBUTE UM TPYNOBUTE paceyeHun 3a LenuTte
Ha ronemonpoaaxba Tpeba BeAHalW Aa ce MAeHTUdUKYBaaT CO CMHa JSlIeHTa Ha eTUKeTaTa Kako LWTOo NponuLIaHo BO
Perynatusata (EK) Bp. 1760/2000 o4HOCHO ekBMBaneHTHUTE nNponucu oa obnacta Ha BETEPUHAPHOTO 34paBCTBO; /
When removal of the vertebral column is not required, carcasses or wholesale cuts of carcasses of bovine animals
containing vertebral column shall be identified by a blue stripe on the label referred to in Regulation (EC) No
1760/2000 or equivalent veterinary legislation in Republic of North Macedonia;

Bo cnyyaj Ha yBO3, 6p0joT Ha TPynoBW Ha roBeaa MM TPyMnoBM paceyeHu 3a Lenu Ha ronemonpogaxba og kou e
noTpebHo fa ce oTCTpaHW'p6eTHNOT cToNb Kako 1 6pojoT BO UMK cnydyam He e NnoTpebHOo oTCTpaHyBare Ha
'p6eTHNOT cToN6, Tpeba Aa ce BNULWAT BO AOKYMEHTOT CoOMeHaT BO uneH 2 ctas (1) Ha PerynatusaTta (EK) Bp.
136/2004 ogHOCHO eKBMBaNeHTHUTE nponucu og obnacrta Ha BETepUHapHOTO 34paBCTBo; /

The number of bovine carcasses or wholesale cuts of carcasses, from which removal of the vertebral column is
required as well as the number where removal of the vertebral column is not required shall be added to the
document referred to in Article 2(1) of Regulation (EC) No 136/2004 or equivalent veterinary legislation in
Republic of North Macedonia in case of imports;

MpuMeHnInBO eANHCTBEHO 3a YBO3 Ha obpaboTteHun ypesa; / Only applicable to imports of treated intestines;

Mo naT Ha oTcTanyBake 04 ToYKa 3, MOXe Aa ce yBe3aT TPYMNnoBUTE, NMOIOBUHKUTE UIW NOSIOBUHKUTE KOU ce
nceyeHu Ha MoBeKe oA TpY Aena 3a LenuTe Ha rosieMonpofax6ta, Kako U YETBPTUHKUTE KOW He coapxaT
cneunduyeH pusnyeH matepujan ocBeH 'pbeTeH cTonb, BKAyYyBajKu rv U Aop3anHUTE KOPEHCKW raHrnuu; /

By way of derogation from point 3, carcasses, half carcasses or half carcasses cut into no more than three
wholesale cuts, and quarters containing no specified risk material other than the vertebral column, including
dorsal root ganglia, may be imported;

Bo cny4aj kora He e noTpebHO OoTCTpaHyBame Ha 'P6EeTHNOT cToN6, TpynoBu Ha roBeaa Un TPYMoOBM pacedyeHun 3a
Lenun Ha roniemMonpogax6a kou coapxat 'pbeTeH cTonb, Ke ce uaeHTUdUKyBaaT co jacHO BUASIMBA CMHa JIeHTa Ha
eTMKeTaTa Kako WTo e nponuwaHo Bo PerynatueaTta (EK) Bp. 1760/2000 04HOCHO eKBMBaNeHTHUTE NpOnucK oA
obnacta Ha BeTepMHapHOTO 34paBCTBO; /

When removal of the vertebral column is not required, carcasses or wholesale cuts of carcasses of bovine animals
containing vertebral column shall be identified by a clearly visible blue stripe on the label referred to in Regulation
(EC) No 1760/2000 or equivalent veterinary legislation in Republic of North Macedonia in case of imports;

Bo cny4yaj Ha yBO3, BO AOKYMEHTOT nponuwaH Bo yneH 2 ctaB (1) Ha PerynatusaTta (EK) Bp. 136/2004 ogHOCHO
eKBMBaNeHTHUTE nponucu oA obnacTta Ha BETepMHapHOTO 34paBCcTBO Tpeba Aa ce Bnuwe nocebHa nHdpopmaumja 3a
6pojoT Ha TPynoBKM 04 roBeaa UM TPYNOBM paceyeHn 3a Lenun Ha ronemonpogaxba, on kom e notpebHo
OTCTpaHyBare Ha 'pbeTHMOT cTonb 1 o4 Kou He e NoTpebHOo oTCcTpaHyBare Ha 'pbeTHnoT cTtonb; /

Specific information on the number of bovine carcasses or wholesale cuts of carcasses, from which removal of the
vertebral column is required and from which removal of the vertebral column is not required shall be added to the
document referred to in Article 2(1) of Regulation (EC) No 136/2004 or equivalent veterinary legislation in
Republic of North Macedonia in case of imports in case of imports;

CMpOBO MIEKO M NPOU3BOAM O MJIEKO CE CMPOBO MNIEKO M NMPOU3BOAM O MSIEKO KOW Ce HaMeHeTu 3a UcxpaHa Ha
nyre Kako WTo e aedrHMpaHo BO Touka 7.2 oa Mpunor 1 Ha PerynatusaTa (EK) Bp. 853/2004 ogHOCHO
eKBMBaNEeHTHUTE nponucu of obnacta Ha BETEPUHAPHOTO 34paBCTBo; /

Raw milk and dairy products means, raw milk and dairy products for human consumption as defined in point 7.2
of Annex I to Regulation (EC) No 853/2004 or equivalent veterinary legislation in Republic of North Macedonia;
[aTta nnu aatymMym Ha Npou3BOACTBO. YBO30OT Ha CMPOBO MJIEKO MM MPOM3BOAMN Of MJIEKO HeMa Aa buae A03BoNeH
BO C/lyyaj Kora ce fobueHn unu npea AatymoT Ha ogobpeHneTo Ha TpeTaTa 3eMja UM Hej3UHUTE 4eNoBM 3a M3BO3
BO Penybnuka MakenoHuja, cnomeHaTtn Bo Touka I.7 u 1.8, nnu 3a BpeMe Ha yCBOjyBame Ha PeCTPUKTUBHU MepKu
04 cTpaHa Ha Penybnunka CesepHa MakeaoHWja NpoTMB yBO3 Ha CMPOBO MJIEKO M MPOU3BOAM OA MJIEKO O OBaa
TpeTa 3eMja uniu Hej3nHU Aenosu; /

Date or dates of production. Imports of raw milk and dairy products shall not be allowed when obtained either
prior to the date of authorisation for exportation to the Republic of North Macedonia of the third country or part
thereof mentioned under 1.7 and 1.8, or during a period where restrictive measures have been adopted by the
Republic of North Macedonia against imports of raw milk and dairy products from this third country or part
thereof;

Bpoj Ha o6jekToT 3@ Nnpom3Boau o pmbun oaobpeH 3a nsBos Bo PM; /

Number of the fishery product establishment authorised to export to the RM;

3eMja Ha noTekno ogobpeHa 3a u3Bo3 Bo PM; / Country of origin authorised to export to the RM;

Bo cnyyaj Ha MelwoBUTM NPOU3BOAM KOM COAPXAT €AMHCTBEHO NPOM3BOAM 04 jajua nnm pmuba, Mmoxe aa ce npudatm
noTnnc Ha oduumjaneH nHcnekTop; /

In case of composite products containing only egg or fishery products the signature of an official Inspector can be
accepted;

Ngjyra e nenshkrimit duhet te dallohet nga ngjyra e tekstit, rregulle e njejt vlen edhe per ngjyren e vulesose vules
se lenget. /

The colour of the signature shall be different to that of the printing. The same rule applies to stamps other than
those embossed or watermark.
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